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Teenaa koutou — the following Whakapapa and whakaahua are provided to validate the verbal 
korero given by Marg Paahi and Jo Te Huia on 16 September 2025 regarding Orakei Korako.  Marg 
and Jo were raised at Orakei Korako by their Kuia Herapeka Rameka Henare and Koroua Pairama 
Wharekawa.  In December 1960, the iwi of Ngati Tahu (as they were widely known then) 
celebrated their last Christmas at Orakei Korako because the Iwi knew that the Wharekawa 
Whanau were being forced to leave their uukaipoo by January 1961.  Under the Public Works Act 
1864 issued by ECNZ, it stated that, “Their whare would be under water”.  The raising of Lake 
Ohakuri was completed by the end of February 1961 and did not flood the Wharekawa whare.  
Herapeka and Pairama Wharekawa left Orakei Korako in January 1961 and never returned.  Our 
Whakapapa is provided for these purposes only. 
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Herapeka and Pairama Wharekawa, on the side of the river where their whare stood.  Across the 
river behind them are the Orakei Korako terraces. 

 

 
 

Herapeka Wharekawa – washing in one of the bathing pools.  
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Pairama Wharekawa with the last deer he caught prior to the Christmas celebration of Dec 1960 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Herapeka Wharekawa holding the 
greenstone gifted to her father, 
Whakahoro Rameka Henare, by the Iwi 
of Te Waipounamu on one of their 
excursions to barter for kookoowai  
(red ochre) for their marae.   
Orakei Korako was one of only two 
locations in Aotearoa that had 
kookoowai in abundance, with many Iwi 
travelling here for it – Whakahoro was 
its ‘gatherer’.  This greenstone heirloom 
is held by the eldest granddaughter of 
Herapeka and Pairama. 
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Whakahoro Rameka Henare was the first Aapotoro Reehita Raatana for Ngati Tahu and also the 
first ‘guide’ in Orakei Korako for the English tourists who travelled from Rotorua by stage coach to 
see the many geysers and geothermal formations there.   
 
During the flu epidemic of 1918, Orakei Korako suffered devastating losses.  While the whanau of 
‘Te Whare Toroa’ left Orakei Korako to save the remainder of their Iwi, Whakahoro stayed as he 
was not afflicted by the flu.  He buried his people in two enormous burial mounds above Orakei 
Korako before departing.   
 
Prior to his death in 1951 aged 109, he asked his only daughter, Herapeka, to return to Orakei 
Korako, “Hei ahi kaa roa moo toona Iwi o Ngati Tahu”. 
 
Teenaa tatou  
 

 

Pairama Wharekawa with a 
normal sized tuna that was 
abundant in Orakei Korako at the 
time.  This one is about to be 
prepared for the final Ngati Tahu 
Iwi Christmas celebration at 
Orakei Korako in Dec 1960. 
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Ko Orākei Kōrako te Ūkaipo o Ngāti Tahu 
Pairama & Herapeka Wharekawa were the last surviving whanau to have 

ahikāroa of Orakei Korako.  Herapeka is the eldest child of Whakahoro Rameka 

Henare & Ngawaoriki Haehae Watene.  Whakahoro lived at Orakei Korako from 

1901 & was also a guide there.  He was also the first Ngati Tahu Ratana minister.  

Because Whakahoro was the only person not afflicted by the flu pandemic of 

1918, he became responsible for burying those who died.  Pairama & Herapeka 

returned to Orakei Korako in 1921at the insistence of her father, Whakahoro, to 

continue ahikāroa for Ngati Tahu.  Whakahoro remained at Orakei Korako until 

his death in 1951, aged 109—he is buried at the highest point at Te Ohaaki 

urupa.  Haehae died in 1926 & is buried at Ongaroto urupa.  Orakei Korako was 

taken under the Public Works Act in 1960 to create Lake Ohakuri at which time 

Pairama & Herapeka were forced to leave their beloved Ūkaipo, thereby 

extinguishing their ahikāroa.  They are buried together at Nukuhau urupa in 

Taupo. 
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Ko Orākei Kōrako te Ūkaipo o Ngāti Tahu 
 

Tenei te mihi nunui rawa atu ki a ratou mā, ōku tūpuna, ōku kaumātua hoki; haere atu ra, haere atu ra; moe mai ra… 
 

Mai i te waiheke o Huka 
Whakarawhiti atu ki te mania o Kaingaroa 

Heke mai nei ki te tihi o Maunga Kakaramea 
Puta atu ki te Pae Maunga o Paeroa 

Orakei Korako te Ukaipo 
Tae rawa atu ki Pohaturoa ki Atiamuri 

Ko te awa o Waikato e pokarekare nei i waenganui 
 

Na Makere Paahi te korero nei o tenei ra – 17 Feb 2017 
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